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Níže uvedeného dne, měsíce a roku uzavřeli 

Fakultní nemocnice Olomouc 
státní příspěvková organizace zřízená Ministerstvem zdravotnictví ČR rozhodnutím ministra 
zdravotnictví ze dne 25.11.1990, č.j. OP-054-25.11.90 
se sídlem: I. P. Pavlova 185/6, 779 00 Olomouc 
IČ: 00098892 
DIČ: CZ00098892 
zastoupená: prof. MUDr. Romanem Havlíkem, Ph.D., ředitelem 
bankovní spojení: 36334811/0710 

na straně jedné jako" Kupující" 

a 

DIČ: CZ47287128 
zastoupená: Ing. Janem Mecem, jednatelem 
zapsaná v Obchodním rejstříku vedeném Krajským soudem v Ústí nad Labem, oddíl C, vložka 3216 
bankovní spojení: 25207411/0100, KB Ústí nad Labem 

na straně druhé jako "Prodávající" 

(Uvedení zástupci obou stran prohlašují, že podle stanov nebo jiného obdobného organizačního 
předpisu jsou oprávněni tuto Smlouvu podepsat a k platnosti Smlouvy ne ní třeba podpisu jiné osoby.) 

tuto 

KUPNÍ SMLOUVU 
uzavřená dle § 2079 a násl. zákona č. 89/2012 Sb. občanského zákoníku v platném znění 
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I. 
Úvodní ustanovení 

1. Zúčastněné smluvní strany si navzájem prohlašují, že jsou oprávněny tuto smlouvu uzavřít 
a řádně plnit závazky v ní obsažené, a že splňují veškeré podmínky a požadavky stanovené zákonem 
a touto smlouvou. 

2. Tato smlouva je uzavírána na základě výsledků veřejné zakázky malého rozsahu s názvem 
"Odsávačky mateřského mléka" interní evidenční čís lo VZ-2018-o00227. V př ípadě, že je v této 
smlouvě odkazováno na zadávací dokumentaci, má se na mysli zadávací dokumentace vztahující se 
k uvedené veřejné zakázce. 

ll. 
Předmět smlouvy 

1. Předmětem smlouvy je závazek prodávajícího dodat kupujícímu: odsávačky mateřského 
mléka, sp lňující technické podmínky stanovené kupujícím, které jsou uvedeny v přfloze č . 1 této 
smlouvy (dále jen " předmět plnění"), závazek prodávajícího převést na kupujícího vlastnické právo k 
tomuto předmětu plnění a závazek kupujícího zaplatit prodávajícímu kupní cenu. Předmět plnění 

musí být nový, nepoužitý, nepoškozený, plně funkční, v nejvyšší jakosti poskytované výrobcem 
Předmětu plnění a spolu se všemi právy nutnými k jeho řádnému a nerušenému nakládání a užívání 
kupujícím. 

2. Součástí předmětu plnění je dále: 
i. uvedení do provozu, 
ii. bezplatné zaškolení obsluhy a protokol o tomto zaškolení, 
i i i. dodávka návodů k obsluze v českém jazyce v tištěné i datové podobě (ve 2 
vyhotoveních), 
iv. dodávka technické dokumentace a seznamu technických kontrol včetně jejich termínů a 
kontaktu na servisní fi rmu, v českém jazyce v tištěné i datové podobě (ve 2 vyhotoveních), 
v. dodávka dokladů prokazujících kvalitu (ve 2 vyhotoveních), 
vi. dodávka dokladů prokazujících schválení pro užívání v České republice (ve 2 
vyhotoveních), 
vii. dodávka příslušných atestů a certifikátů (ve 2 vyhotoveních), 
viii. prohlášení o shodě s uvedením třídy přístroje (ve 2 vyhotoveních). 

111. 

Doba a místo plnění 

1. Prodávající je povinen předmět plnění kupujícímu dodat nejpozději do 4 týdnů/_.. ode dne 
podpisu této smlouvy. Termín plnění může být posunut pouze ze strany kupuj ícího a to z provozních 
důvodů. Posunutí termínů musí být odsouhlaseno statutárními zástupci formou písemného 
chronologicky číslovaného dodatku ke smlouvě. 

2. Prodávající je povinen uvést předmět plnění do provozu, předat veškeré doklady k předmětu 
plnění vč. doložení dodacího listu, na kterém musí být uvedeno intern í evidenční číslo 
VZ-2018-000227 a dále provést zaškolení resp. instruktáž k předmětu plnění, a to nejpozději do 4 
týdn ů * od dodávky předmětu plnění. 

3. Místem dodání n r ... >nrTU>TI Fakultní nemocnice Olomouc, Novorozenecké oddělení. 

Kontakt: Obchodní úsek. 

• nehodící se škrtněte 
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4. Náklady na dodání předmětu plnění do místa plnění jsou zahrnuty ve sjednané kupní ceně. 
Prodávající bere na vědomí, že v souladu s interními předpisy kupujícího nese náklady související 
s vjezdem motorových vozidel do místa plnění. 

5. K dodání předmětu plnění dochází okamžikem převzetí předmětu plnění v místě dodání 
kupujícím a potvrzením dodacího listu oprávněným zaměstnancem kupujícího. Prodávající je dále 
povinen, na každém jednotlivém dodacím listě vystaveném v rámci smluvního vztahu založeného 
touto smlouvou, uvést interní evidenční číslo VZ-2018-000227. Neučiní-li tak, nebude takový dodací 
list ze strany kupujícího akceptován a nebude tudíž způsobilým podkladem pro fakturaci dle článku 
V. této smlouvy. 

6. Okamžikem protokolárního převzetí předmětu plnění přechází na kupujícího vlastnické právo 
ke zboží a nebezpečí škody na zboží. Kupující není povinen převzít zboží či jeho část, která je 
poškozená či která jinak nesplňuje podmínky této smlouvy, zejména pak jakost zboží. 

7. V případě prodlení prodávajícího s dodávkou zboží, uvedením do provozu, předáním 

veškerých dokladů a provedením zaškolení resp. instruktáže je prodávající povinen zaplatit 
kupujícímu smluvní pokutu ve výši 0,5% ze sjednané kupní ceny předmětu plnění za každý den 
prodlení. 

IV. 
Kupní cena 

1. 
Předmět plnění 

Bez DPH DPH 21% Včetně DPH 
(typ zařízení) 

Odsávačka 34-78 26 000,- Kč 5 460,- Kč 31460,- Kč 

Odsávačka 45-72- 2 600,- Kč 546,- Kč 3 146,- Kč 

CELKEM za 10 ks 143 000,- Kč 30 030,- Kč 173 030,- Kč 

2. Kupní cena je sjednána jako pevná a nejvýše přípustná a zahrnuje veškeré náklady, jejichž 
vynaložení je nutné na řádné a včasné splnění předmětu smlouvy, zejména náklady na dopravu, 
kompletaci, uvedení do provozu, předání a veškeré náklady související (náklady na správní poplatky, 
daně, cla, schvalovací řízení, provedení předepsaných zkoušek, zabezpečení prohlášení o shodě, 
certifikátů a atestů, převod práv, pojištění, přepravních nákladů apod). 

3. Kupní cena je maximální a ne může být navýšena ani v případě zvýšení sazby DPH. 

v. 
Platební podmínky 

1. Kupující neposkytuje a Prodávající není oprávněn požadovat zálohy. Kupní cena bude 
kupujícím uhrazena na základě faktury vystavené prodávajícím a doručené kupujícímu. Prodávající je 
povinen fakturu vystavit do tří dnů po protokolárním předání a převzetí předmětu plnění kupujícím. 

2. Prodávající je povinen vystavit fakturu s náležitostmi daňového dokladu podle zákona 
č. 235/2004 Sb., o dani z přidané hodnoty, v platném znění a splatností 60 kalendářních dnů ode dne 
vystavení faktury a nezbytnou přílohu faktury bude kopie dodacího listu potvrzeného kupujícím 
v souladu s příslušným ustanovením této smlouvy. 

3. Prodávající je dále povinen, na každé jednotlivé faktuře, vystavené v rámci kupního vztahu 
založeného touto smlouvou, uvést interní evidenční číslo VZ-2018-000227. 
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4. V případě, že faktura nebude splňovat veškeré náležitosti, je kupující oprávněn fakturu 
prodávajícímu ve l hůtě splatnosti vrátit, přičemž lhůta splatnosti kupní ceny začíná běžet znovu ode 
dne doručení řádně vystavené faktury kupujícímu. 

5. Kupní cena bude kupuj ícím uhrazena prodávajícímu převodem na účet uvedený v záhlaví této 
smlouvy, případně na jiný účet uvedený v přís l ušné faktuře. Za den úhrady se rozumí den odeslání 
celé fakturované částky z účtu kupuj ícího na účet prodávajícího. 

Vl. 
Záruka za jakost 

1. Prodávající je povinen dodat zboží v množství, jakostí a provedení dle této smlouvy, bez 
právních čl faktických vad. Prodávající poskytuje záruku za jakost předmětu plnění po dobu 36 měsíců 
ode dne uvedení do provozu. V této době odpovídá prodávající za to, že předmět plnění si zachová 
vlastností sjednané touto smlouvou a nejsou-li uvedeny pak obvyklé vlastnosti. 

2. Po dobu záruční doby provede prodávající bezplatně záruční opravy předmětu plnění včetně 
dodávek náhradních dílů. 

3. Zá ruční servis na zboží provádí prodávající a tento je zahrnut v kupnl ceně včetně veškerých 
s tím souvisejících nákladů. 

4. Kupujíd je povinen uplatnit zjištěné vady zboží u prodávajícího bez zbytečného odkladu poté, 
co je zjistil. Kupující uplatní zjištěné vady písemně na adresu prodávajícího uvedenou v záhlaví této 
smlouvy, e-mailem na ad faxem na faxovém čísle-či telefonicky na 
telefonním čís le Dnem nahlášení vady je den, kdy prodávající obdržel oznámení 
zjištěných vad nebo den, ve kterém byly zjištěné vady oznámeny kupujícím telefonicky. Kupující je 
oprávněn vybrat si způsob uplatnění vad nebo uplatnit zjištěné vady více způsoby, v tom případě je 
dnem nahlášení vady den, který podle výše uvedeného určení dne nahlášeni vady nastane jako první. 

5. Kupujícímu náleží právo volby mezi nároky z vad dodaného plnění, přičemž je oprávněn po 
prodávajíclm: 

i. nárokovat dodání chybějícího plnění; 
ii. nárokovat odstranění vad opravou plnění; 

iii. nárokovat dodání náhradního zboží za vadné plnění; 
iv. nárokovat slevu z kupní ceny v rozsahu ceny vadného či nedodaného plnění; nebo 
v. odstoupit od této smlouvy, bude-li se jednat o podstatnou vadu plnění. 

6. Prodávajlcí je povinen nastoupit k odstranění nahlášené vady bez zbytečného odkladu, 
nejpozději však do S dnů ode dne nahlášení vady. 

7. Prodávající j e povinen odstranit nahlášené vady bez zbytečného odkladu, nejpozději však do 
5 dnů ode dne nahlášení vady. 

8. V případě, že prodávající nenastoupf k odstra nění nahlášené vady ve lhůtě podle 
odstavce 6. tohoto článku, je prodávající povinen uhradit kupujícímu smluvní pokutu ve výši 0,5% 
z kupní ceny, a to za každý i započatý den prodlení. Nárok kupujídho na náhradu škody tím není 
dotčen. 

9. V případě, že prodávající neodstraní vadu nahlášenou ve lhůtě podle odstavce 7. tohoto 
článku nebo v případě opravy trvající déle než S dnů nezapůjčf náhradní přístroj s odpovldajícími 
technickými parametry, je prodávající povinen uhradit kupujícímu smluvní pokutu ve výši 0,5% 
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z kupní ceny, a to za každý i započatý den prodlení. Nárok kupujícího na náhradu škody tím není 
dotčen. 

10. Neodstraní-li prodávající vady předmětu plnění v souladu s touto smlouvou řádně a včas, a to 
ani v dodatečné přiměřené lhůtě poskytnuté mu k tomu kupujícím, je kupující oprávněn nechat 
odstranit vady předmětu třetí osobou. Prodávající se pak zavazuje nahradit kupujícímu veškeré 
účelně vynaložené a prokázané náklady na odstranění vad předmětu plnění třetí osobou. Tímto ne ní 
dotčen nárok kupujícího na náhradu škody, jakož ani nárok na zaplacení smluvní pokuty dle odstavce 
8. a 9. tohoto článku. 

11. Prodávající odpovídá za to, že zboží ne má právní vady. Uplatní-li třetí osoba vůči kupujícímu 
jakékoli nároky z titulu svého průmyslového nebo jiného duševního vlastnictví včetně práva 
autorského ke zboží, je prodávající vlastním jménem povinen tyto nároky na své náklady vypořádat 
včetně případného soudního sporu. Uvedený závazek prodávajícího trvá i po ukončení záruky. 

Vll. 
Údržba a servis zboží 

1. Prodávající se po dobu záruky za jakost zavazuje poskytovat kupujícímu kompletní údržbu 
a servis zboží ve smyslu poskytování všech pravidelných prohlídek, ošetřování, seřizování, oprav 
a zkoušek zboží, které jsou vyžadovány výrobcem nebo příslušnými právními předpisy. 

2. Prodávající je povinen sledovat dobu, termíny a lhůty všech výše uvedených prohlídek, 
ošetřování, seřizování, oprav a zkoušek a nejméně S pracovních dní předem písemně nahlásit jejich 
konání kupujícímu, přitom musí respektovat provozní potřeby kupujícího a vyhovět mu v případě, že 
bude požádán o jejich přesunutí. Mělo-li by přesunutím činností dle věty první dojít k nedodržení 
termínů a lhůt stanovených právními předpisy, či pokud by v tomto důsledku mohlo dojít k pozbytí 
práv kupujícího, je povinen prodávající na tuto skutečnost písemně kupujícího upozornit. Neučiní-li 
tak prodávající, je povinen nést veškeré nepříznivé důsledky z toho vyplývající pro kupujícího. 

3. Kupující se zavazuje poskytnout prodávajícímu k provádění výše uvedených prohlídek, 
ošetřování, seřizování, oprav a zkoušek zboží nezbytnou součinnost, zejména umožnit prodávajícímu 
přístup ke zboží, umožňuje-li to jeho provoz. 

4. Úhrada za poskytování všech výše uvedených prohlídek, ošetřování, seřizování, oprav 
a zkoušek dle tohoto článku je obsažena v kupní ceně. 

5. Kupující je v případě prodlení prodávajícího s plněním povinností vyplývajících z tohoto 
článku oprávněn zajistit plnění těchto povinností způsobem dle vlastního uvážení, a to na náklady 
prodávajícího. Nárok kupujícího na náhradu škody tím není dotčen. V tomto případě se prodávající 
nemůže ani dovolávat neoprávněnosti zásahu do předmětu plnění a nemůže toto ani vést k pozbytí 
práv kupujícího. 

Vlil. 
Software 

1. Pokud je součástí předmětu plnění dodávka softwarových produktů, pak se kupujícímu 
vyhrazuje časově neomezené, nikoliv výhradní a přenosné právo užívat tyto softwarové produkty na 
zboží, se kterým byly dodány, a to v nezměněné formě. 
2. Úplata za užívání softwarových produktů poskytnutých k předmětu plnění je obsažena 
v kupní ceně a prodávající prohlašuje, že užívání softwaru kupujícím nebrání jakákoliv překážka 
faktická či právní, vyplvající zejména z předpisů o právu autorském. Ukáže-li se toto prohlášení 
ne pravdivým, nese veškerou odpovědnost a náklady z toho vyplývající prodávající, včetně povinnosti 
k uspokojení nároků oprávněných osob. 
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1. Tuto smlouvu je kupující oprávněn jednostranně ukončit písemnou výpovědí s dvouměsíční 
výpovědní dobou, která začne běžet 1. dnem měsíce následujícího po měsíci, v němž byla výpověď 
doručena zhotoviteli prodávajícímu. 

2. Kterákoliv ze smluvních stran je oprávněna od této smlouvy odstoupit v případě jejího 
podstatného porušení druhou smluvní stranou. Za podstatné porušení této smlouvy ze strany 
prodávajícího bude považováno zejména prodlení s dodáním předmětu plnění po dobu delší než 15 
dnů, pokud toto prodlení bude způsobeno důvody na straně prodávajícího. 

3. Pro účely této smlouvy se dále za podstatné porušení smluvních povinností považuje takové 
porušení, u kterého strana porušující smlouvu měla nebo mohla předpokládat, že při takovémto 
porušení smlouvy, s přihlédnutím ke všem okolnostem, by druhá smluvní strana neměla zájem 
smlouvu uzavřít. 

4. Odstoupení od smlouvy musí být provedeno písemným oznámením o odstoupení, které musí 
obsahovat důvod odstoupení a musí být doručeno druhé smluvní straně. Účinky odstoupení 
nastanou okamžikem doručení písemného vyhotovení odstoupení druhé smluvní straně. 

S. Odstoupení od smlouvy se nedotýká nároků na zaplacení smluvních pokut, či jiných sankcí 
z této smlouvy vyplývajících, jakož ani nároku na náhradu škody, újmy, ušlého zisku vzniknuvších před 
okamžikem odstoupení od smlouvy. 

X. 
Závěrečná ustanovení 

1. Není-li v této smlouvě stanoveno jinak, řídí se práva a povinnosti obou smluvních stran 
příslušnými ustanoveními zák. č. 89/2012 Sb., občanského zákoníku v platném znění, zvláštních 
právních předpisů, kterými se provádí občanský zákoník a zvláštních právních předpisů souvisejících. 

2. Tuto smlouvu ne lze dále postupovat, jakož ani pohledávky z ní vyplývající. Kvitance za 
částečné plnění a vracení dlužních úpisů s účinky kvitance se vylučují. Použití§ 577 zák. č. 89/2012 
Sb., občanský zákoník se vylučuje. Určení množstevního, časového, územního nebo jiného rozsahu ve 
smlouvě je pevně určeno autonomní dohodou smluvních stran a soud není oprávněn do smlouvy 
jakkoli zasahovat. Použití ustanovení§ 557, § 1726, § 1728, § 1729, § 1740, § 1744, § 1757 odst. 2, 3, 
§ 1770, §1950,zák. č. 89/2012 Sb., občanského zákoníku, se vylučuje. Dle§ 1765 zák. č. 89/2012 Sb., 
občanského zákoníku, na sebe prodávající převzal nebezpečí změny okolností. Před uzavřením 

smlouvy strany zvážily plně hospodářskou, ekonomickou i faktickou situaci a jsou si plně vědomy 
okolností smlouvy, jakož i okolností, které mohou po uzavření této smlouvy nastat. 

3. Jakýkoliv dopis, oznámení či jiný dokument bude považován za doručený druhé smluvní 
straně této smlouvy, bude-li doručen na adresu uvedenou u dané smluvní strany v záhlaví této 
smlouvy. V případě pochybností se má za to, že písemnost zaslaná doporučenou poštovní přepravou 
byla doručena třetí den po dni odeslání písemnosti. 

4. Smluvní strany prohlašují, že tato smlouva byla sepsána na základě pravdivých údajů a jejich 
svobodné, pravé a vážné vůle a tuto lze měnit pouze dohodou obou smluvních stran obsaženou 
v písemném, chronologicky očíslovaném dodatku k této smlouvě, podepsaném statutárními zástupci 
obou smluvních stran. Změna musí být výslovně označena jako "Dodatek ke Smlouvě". Jiné zápisy, 
protokoly apod. se za změnu této smlouvy nepovažují. Veškeré dohody, učiněné před podpisem 
Smlouvy a v jejím obsahu nezahrnuté, pozbývají dnem podpisu Smlouvy platnosti, a to bez ohledu na 
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funkční postavení osob, které předsmluvní dojednání učinily . Tato Smlouva tak představuje celkovou 
dohodu smluvních stran na jejím předmětu a nahrazuje všechna předchozí ujednání a dohody 
dosažené ohledně jejího předmětu. 

S. Tato smlouva byla sepsána ve dvou vyhotoveních s platnosti originá lu, z nichž každá ze 
smluvních stran obdrží po jednom. 

6. Tato smlouva nabývá platnosti dnem jejího podpisu oběma smluvními stranami a účinnosti 
dnem jejího zveřejnění v Registru smluv. 

7. Smluvní strany prohlašují, že si smlouvu řádně přečetly, s celým jejím obsahem souhlasí a na 
důkaz toho, že se jedná o projev jejich svobodné a vážné vůle, připojuj í své podpisy. 

8. Prodávající souhlasí se zveřejněním všech náležitostí smluvního vztahu (např. podmínky 
smlouvy). 

Seznam příloh : 

- Příloha č . 1 - Položkový seznam a technická specifikace 
- Př íloha č. 2 - Splnění minimálních technických podmínek 



Příloha č. 1 Položkový seznam a technická specif ikace ke kupní smlouvě" Odsávačky mateřského 
mléka" VZ-2018-000227 

Odsávačka mateřského mléka Calypso (Sks}, výrobce: ARDO Medical AG 

• Katalogové číslo: 63.00.194 
• Nastavení rychlosti odsávání v minimálním rozsahu 45-72 cyklů za minutu 

• Obsah: prsní odsávačka s elektrickou přípojkou, možné použití na baterie, odsávací sada 
s nástavcem - komplet, stojan na láhev 

• Třída !La 
• Podrobné informace - viz. přiložený Návod k použití a technická specifikace 

Odsávačka mateřského mléka Carum s pojízdným stojanem (Sks}, výrobce: AHDO Medical AG 

• Kata logové číslo odsávačka: 63.00.71, katalogové čís lo vozík Carum: 63.00.129 
• Nastavení rychlosti odsávání v minimálním rozsahu 34-78 cyklů za minutu 

• Profesionální prsní odsávačka 

• Obsah: prsní odsávačka s elektrickou přípojkou, odsávací sada s nástavcem- komplet, držák 
na lahvičky, vozík Carum 

• Třída ll.a 

• Podrobné informace- viz. přiložený Návod k použití a technická specifikace 



Příloha č . 2 Splnění minimálních technických podmínek 

"Odsávačky matefského mléka" VZ-2018-000227 
400 07 ústi nad Labem 
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Blahopřejeme k Va~emu n<ikvpu a dH:ujeme. le Jste 
si vybral'r prsní odsáv~ékuCalyp~o od společnosti 
ARDO. V tomto návodu n~leznete diile7.ité a 
ul'itei'n~ det~ily, kterC jdi& více usn~dniVal• pr~ó s 
touto odsávačkou Calypoo. 

Při použiv<ini elektdckého pi i stroje je nutné 
dodržovat následujid bezpečnostní pokyny. Př~d 
prvním použiti, věnujte prosím čas pozorm'mu 
prmtudov~ní této uživatelské p?ir\tčky. Před 
7..lpojenim odsávaéky do elektřiny.nebo vlo7.enim 
baterii. př<:čtétc si K~p•tolu 4 (Začátek! Provoz) 

1. Popis výtobku: 
Pn;ni odsávačka C~lyp~o 

Ods<ivací s~d~ (viz :Xávod Ods.3vad s~da) 

Piipojka hadičky 

Ovl~d~ci pane! 

LCD displej 

Vstup pro přípoJkY hadičky 

Ad~ptét 

P1ipo1ka adaptén• 

Vstup pro elektl'lcké př'tpojeni 

a~ 
;_',.,<«-'~,>_-., 

a 

Obsah: 

Popis výrobku 
;>, DUicZité be;pcčnostm informace 
3 Pouliti 
~. Za(~tek/ Provol 
5. Utitečn<.i mdy 
6. Ae;;eni pmbli'mu 
7. Příslušenství 

8. údr7baf Péčef C:išténi 
9. Z<iruka 
1 O. Technické informace 
11. Přeprava!Skladov~ni/ Likvidace 

lll 

D 

D 

a 
2, Důlei:ite bezpečnostní informace 

Calypso je e)ektrid:y ovli!d~teln<i, be;:pei'n<i a spolehltuó prsni odsávaCka pro osobni pou~rti. (alypso Je 
navrž<má a vyrobená v souladu s normamr CE a v souladu s bezpe(nostnimr standiirdy CN 60601-1. [N 
60601-1-J, F.N ISO 10079-1, EN 60601-1-4 a fi0601-l-6. Pro V~ši bP7pei'no~t sr po mm~ prostudujte nitsledujici 
bezpetno>tni předpisy, aby se 7.obr;inilo poško~ellf pfMrote. dektriáému šoku. (rraw nebo po;l~n.l 

! rl! Dúktite informac;e l 
\ jo\.' Upozorněno: Rrz,kc ne·ce<p.:>i'i-

r~~;o! ~:~e~~~,~~;:~;~~~tú~ ~~ vlhkm: "~ 

i, 8 \ Stiidavý proud i l9 :>iei:::ěte sl m~cu;il 

(!) ! Zkontrolujte dle návodu 8
,- ' 
I Srejnosmtrny P:;--- --- -~ 

~' ' 
' ( ( i V soul•du >C spedi~y noc my MOO 93/42 

01<3 i,EECJ:!007!47ECaMO::J/.OOS' 

I 00 I Typpři<troj~BF ~~-- j I , ·~ 
Mlvyrobce 

' ' 

i 'er' j Podl~h. a sr..e<:>f,~ocr WEEE drrek:'vy 
i li 1001/%/f.CEC 

!~rJ 1Tifd311 

~-IP2111P2' oóc:m" pro: i pn::~1kll vlf,ko'l' ~ špiny 
(C~Iyp.\0) 

Sezpeénostni předpisy: 

• Po použiti vypojte Calypw z elektřotJy 

1-~,~::::::;:~:~~"' "''''--~= 
1 ® B>l<>nl sklodujto mimo ldrnJ vlhkc,ti 

• Nenechávejte staré b~tetle v přistroj•- neberpeli vytei'eni bJteni 
• Pokud JC přistroJ nap~Jcn elektřinou, vyJměte baterie 
• V piípadC jakéhokoliv kontaktu přístroJe s vodou (cáknut•'. pád do vody, atd) O!<AM21T~ odpo;te 

pilstro; 7. elektřiny. Nedotýke]te se přístroje dřiv, nd bude odpojený 
• Calypso nenivodě odolnii. Přistroj neponoř\ljtc nikdy do vody nebo jin,:. kapaliny a ncskl~du)te na 

míste-ch, kde mů2e ,padnout dtl vody. Nepo\liívejte ve von i\ nebo pčr oprchov<ini 
Přistro;je navr~en na pouliti v kt)'tém pro~lředí, nepou}ive;t~ venku 
K přistrojr pouiive;te pou7.e ARDO od~;;tér 
Neotvirejte pfi5tfOJ (nemysli se C~sti použ•telné pro UŽlVoltcle). 
Udr.Zujte eiektrick}• kabel~ dcpltikyod :od roJe tepla. 
Nepo\ržívejte Calypso v prcstiedi, kde I<' pr<ivě pou1.iva;i ky$likove pl)'n)' <J spr~;e. 

f'(Hli<'ve;te pouze origin;ilni prom' odsáva~ky ARDO ~ origin;ilni ARDO C~:<tl, v•r Kopitolo 4 (laótek/ 
Provoz)~ Kapitol~ S(Údržb~f Pi:é<'f(,l;t~"n 

• (3iypw by mela být rmuiiv;ina Jen n<J ú~elyvyrnP.zen~ v Kaprtole 3 (Poui1tO 
• Scho•teJl<' s• tuto u2Natelskou pffručku pro případné POtřeby v budoucnu. 

3. Použití 
f>rsru ods;ivačkyCalypso > odsávad s~dou jsou určené na ods<iv~ni mateřského mléka, na ohrom<i::id~ni a 
u:;klodněni mateř>kého mléka pfr problťmech s krmenim, ne moci nebo při neořftmnnosti mztky nebo mim1nko. 
Né'jscu m<imy i<idne kontraindikace pro pm•;lív;ini (v přtpadč,.le je u?iiv~n<l správnč). Calyp>o m•i;.e být poui•t~ 
pro od:;;iv~nf~ ;ednoho i obou prsů. Přistroj je nzvfien 7ejména pro osobní pou7,tí v dom~cnosti 



4, Začátek! Provoz 

4.1 Ovládáni 

Tlai' itko lapnuti/ '")'pnutí Nastav~ní s•1y ods<iv~ni (Vacuum) 

4:2 Jak připravit ods<ivačku 1,\ 
wod pou~it•m. L.2:.. 

J•f- pripr"Vl\ odsúačku pied pcuiilim 
Pitvod ele><liin}'. ZafX>j\e z<istrCku (h\ el ektrick~ho adaptéru 
{gl do z<\suv<y {i) plisl roje (Qb,_l ;_ Elektrický adaptér se musi 
sh<>tiovat; mistnim sy>t6mcrn pi!vO<iu elekliiny 
O~le.:!M: Vyjm~e batene z pf! moje. než pFistroJ zapojÍte do 
eleklimy. 

s~w"~' 

Uvolnete zópadku (Obr. 2) a o:evřete kryt b"twi 
~porui;uje se lR 06/AA b.ate~e- Zkontrduj!e 
orient>" +I· M b<tteriích 10br.3) • vložte batene. 
U>>Vi<"l~ kryt b>torll a 7~)"1~1~ nlpad<ou IObtA). 
Prllm<'m<\ ž.votnost bot~ni pli nost•ve~<' >ile v•ku• a 
'}1m u je přibllžnO S hodin IDurac;ell boteriel 

Pi'ipojeni Odsávací sady; A 
?au.!!! i Qds.lv•'i ,..dy Je P<>P>á~o v OOděleni<m 
m~r.uólu,Ardo OdsOvod ,.o.·. 

Propoutltl Ods<iw1d >ody: !>pojte pilp<>jku k1 do • 
pilshO)e {Obr 5). Druhý otvor no pirPQJ<e Zůstóv;i ., 
u;:ovřený 

PropouZitl dvojModsiivod Sildy:Odklopte uzov(lr na -~ 

d•uh<'m otV<>ru (<)a připoJte druhou Od>;\VOJd >Odu 'J 
(Obt5). 
Zapo;te pflpOJkU (cl do p1'istroje (Obr .7i. 

4.3 Použivitní &, 
Vakuum (srla odsavann a cykly !rychlo•t od;;iv;\nt) mohou 
být pf!Zpúsůbeny nezavisl~ no >obě. Stisknutim tlačf:ko 
2;\lýšlte/,ni:!Jte úm,•d o jeden stupe~ 

St«knulim tlaCilb >apnutii"YPnuli pilmoj zapnete 
iObr.S) Ro><viti"' >elo~é světýlko. Zvolte si tokové 
nastaveni, kt~re)~ V<im pii)elnn<' 
~~pbml poleVé>troni! 1V)'Šujete n<'boSnl1tJ)etc 
v:.i<uvm (,.1., orl,~v;ini) {0br.9) 
~rpkomi po p••vti '\'""~ zvyluJt"t< nebo možUJo\o wkly 
(ry<hlc.t od>~VÓ~i) (0br.10). 

.. ~·· 

m 

Nastaveni rychlosti ods<iv<ini 
(Cycle) 

m 
s. Užiteéne rady 
Nastavení podtlaku (Sila sání) 
Odsáváni mléka by nemělo bYt nikdy bolestivé! 

ll .. 
• Nast~vte sill• s ;i ni na nejvySM l)rov~it. která je V~m př•Jemn;i 
• UJiStěte se.ie je bradavka uprostřed prsniho n~stavce 
• Zkontrolujte. >:da miíte spr<ivnou velikost pr~niho r~ástav<c. viz Uživatclsk~ piiru(k~ ARDO O<.hJvaci sada. 
• V piipadě. Ze ml~ko nevytéká, zkuste masiiž ~ mú:ic být velmi cfckt<vni 
• Silu sání (Vacvum) reguluJIC ~ipkami nahoru a dolU 

Zvy:iujte s<l\• sani. dokud nepootite lehkou bolest. Poté silu s~ ni sn'•žujte do té doby,":;. to bude opět 
oii;emné. 

Nastaveni cyklů (rychlosti sání} 
• Kdy.l miminka zatin;;jf pít m~teřskt> mléko. s<1jine!prve rychlými pohyby s m~lou -'~ou .1~"'· rol st:muliJJP. 

reflex ejekce mléka. Tento proces múže l'ý\ napodoben nastavením vy.lšiho ')'tmu (naoř_8 bar) a ni Hi ~t1y 

sání. 
• Pro stimulaci ej~kce mléka sr ?volte rychlost a s11u ;án( dle v~_\ich pocitl1;; potřeb 
• J~krn1ie zatne ml~ko t~ct, sni~\<> rytmus (tl~řltkn doh'1 u Cyde) ~ 7vy.\t€' _"1\r s ;i ni (tl~<"i\kO nahnru u 

VilC\J\JtnL tok ilbyV.3m to bylo w n('jpi'iJr.mn<'>W 

• Pokud mléko piestJne téc', začněte opet se stimulaci, aby se tok mléka rychle obnov' i 

Povzbuzeni reflexu ejekce mléka (spuštěni toku mléka) 
Ejácc mléh se může pf1 od~~v;inf ObJ~Vit pozdě] i než př1 kojení. N~sl<>dujici rady by m"hly n~pomo<"r k 

jeho urychleni 

• f>fed od$ávánfm provedte jemnou masáž prsu 
• Vyprjte teplý nápoj. 
• Uvolněte ~e a myslete n~ <;Vé ditč. 

llmí<,těl'-' před sebe fotku <,vého mm·-•n~a. 
Před ods~vánirn ~' přilo'lte na pr;;o teplyobki<Jd (ARDO Gelový obkl<ldL 

• Z;;hřejle trychtýř u pr<,nfho n~stavcc, nel ho pi1lo.lite k prsu. 

Úspěšné odsávání 
• M~sá? pr<,u přímo pl i ods.ivani mMe J.výlrt produkci mateřského mleka aztsilrt jeho rok 

Zvýšení množstvi mleka 

• Ods~vat ~obou pm'j 
• Během prvnich 10 rn;nut. nebo dokud nepřestanc mléko téct, pouiijte dvoj•tou ods<ivaci sadu a 

odsávejte 2 obou prsU n~jednou. Poté přepněte na odsi'w;ini jert jednoho prsu. Ods~vejte z každého 

pr.>u po dobu 5 minul a z;iroveio Jemně ma>irtJjte. 



6. Řešení problému 
V ptipadě problému bliká LED displej stiidavě oraníově a zeleně. E~istuji ti i různá zobrazeni. kter~ 
d~finuji druh problému: 

- --
-- -........ -

Obecná chyba (time-out) 

• Přístroj vypněte a znovu zapněte. V případě. že se zpráva o chybě 
opčt zobrazí, přístroj J<.' poško<ený aJ<.' nutně ho vym~mL 

Příliš ni:zkě napěti 

• Slabé baterie. 
• NesprávnY nebo po:SkmenY adaptér 

Příliš vysoké napětí 

• 

- • Ncspr<ivný nebo pošl1ozený adaptér. Napi'ti prelfl;~uje hodnotu 16 
v. 

Další možné problémy při pouiiváni přístroje: 
Slabý nebo žádný podtlak· 
Odpojte odsáv~d sadu od piístrOJC. Částečně nkryjte pr~tem vstup pro přípojku had•i'ky (fl, 
abyste zkontrokwaly sání. Dávejte ale pozor, abyste neukryly vstup loplně. Pokl•d dtite nasáváni, 
znamen~ to. že od:;.'iva~ka funguje.Zkontrolujte tedy Ods~vad s~du podle nicvodu v manu~!u 
určenY piimo pro Odsávací sadu (poul:iVcjte pouze originálniV'jrobck ARDO Odsávací sada}. 

• Odsáv<Jd pumpa nefunguje/ na d•soleji neni nic zobr;m~no: 
• Zkontrolujte připojeni k elektioně. V pifpadě že pfistroj stále nefunguje, je poškozený. 
• Pokud se vyskytne některá z tě<:hto chyb. kterou nelze napravit dle postupu, je nutné vrátit 

přistroJ prodejci. aby byl7kontrolován vyškoleným odborníkem nebo piimo výrobcem 

7. Příslušenství 

[ Adi1pt(>r lOG-240 V S0/60Hz vý'tup 9 V 1.4 A 63_1)1)_141 

KOJÍCÍt<J~k<l 63.00.31 

Chladicita'ika 63.00.116 

Chladicí jednotky 63.00.112 

VylepSujici s,Jda 63.00.41 

Dillši IIROO produkty n~leznete rl;J www.prsniodsav~cky.cz 

• 8. Údržba/ Péče/ Čištěni 
Silikonov~ membrána tvoii úplnou lJbranu C.V~c:uum Seal technologre·~ n 7.~ručuje. Ze anr mat~is~c ml~ko 
ani jlni' patogermí l~tkyse ne,.,.,ohou rlo~t~t do přístroje. Tento u7.avřený <y<tém ~~ :>ntnEk b~zpe(ný. i'~ 
vytvoiii 100% bariéru proti kiíhwé infekci 
Přistroj je bez\idržboV)i. kdy péée o přistroj a Jeho doplřtky 1e nen~ročn<i z hledoska kontroly o l":š:éni. 
(alypso prs ni odsávačka ne má j'ádné souč<isO. Kromě adaptéru (g), n~m~ Calypso 7~dné volné souC<i:;tky. 

Než přístroj zapnete, zkontrolujte pohledem, zda: 
Je ad~ptér (g) nepo5~o~ený? 

JSou všechny součásti čisté, kompletd a ne poškozené? 

jsou piisluše~:;tvi správně připojené? 

lgnorovJ"Im této kontroly v prJvidd [IŠtimi múže dojit k infekc1, elektrkkem~.: Soku nebo po~ko1eni 

jednotky. Í 
Čištěni/ Desinfekce ., 
• Calypso prsni odsiivai:ka: 

DUié•té: Před ČIŠIE>nim odpojte přistroj~ elekt1my. 
(gt(oni doma: V případ!; potieby, použijt'i'vlhký h~dfik. Je moíné pouilt bežný rnyd prosti~d~k. Nemyjte v 
myčce ano v diezu. Pumpu JTII pohonnou jednotku nel~~ črsm. Pokus o jejich ,:,;;tčni může lpúmb't 
poškození přistroje nebo Jeho kont~mlnilci, která vyZJduje likvidaci vhodctým 7.púsobem (vi'l kap<tola 11 -

Přeprava' S~ladov5ni/ Likvidace\ 
• Odsávad s~da: Přečtěte si ni> vod pro Odsáv~o sadu, Xapitola c'.išti'ct1 

9.-Zaruka 

V pCipadě použivánf pro osobnipotřťbu je zám(ni doba c~lypso prsní ods~vačky stanoven~ nJ /ol)(} hodm 
(dokud svítí LED displej zeleně). Nicmť-nč.je také garantována minim;\lnizákonem daná zárutni doba 
počftan~ od d<1t~ r1ákupu. 

Obecné požadavky a podminky 

ARDO M!.'d•c~l AG se zar\lČUJC za pouř1t)• matená! a za pffp;Jdné v;;roblli vady. 

Doba záruky se počítá od data nákupu. V době z.-iruky bude poSkoz<:né 7.boli zdarma vyménéno Ncnl~:i \o v 

piipadč, kdy je pfrstroj neopri\vněně pouiív<in nebo otevřen. Abyste Sl zajostili nárok ,-,a 7.<\ruku ~ bezchybné 
fu"gováni pfistroje, pečlivě dodriujte instrukce v marno;íltl a po1o~ivejtejen origirl~ln; AROO pH~;Iu~ens!Vf. V 
připadč, že byl přistroj otevřen, n;irok na ;:~ručni opravu/vým~nu je ncplatný. 

Po 400 hod1nách ods~váni se zelené lED svt>tlo 7méni na OI<Jnžové. Znamen~ to, ?.e dcdatetna z~ ruk<~ jrZ 
''YP:-5elo. Na piistrOJ se nicméně m<)!e >t<ile Vliohovilt legrslativni z;irt!~il.l po uplynuti ár'JCr.f dr; hy lle 
poUŽÍV<l! od~;ív~řku ("!ypso běžn}•m Zr>Ú~oh~m. 



• 1 O. Technické informace 

10.1 Verze 
C<lyp>o I 63.00.194 en-ée-:r-tt·~s-nl I CalypsG l~uro) 

C•lyp•o DouhlePiu> I63.0D.1"7 ~n-de·fr·it·!'<·n! i Calyp•o Double Piu, (Euro) 

C~iypso·TC>-Go 63.00.63 Calypso-To-Go r€uro) 

I -, 
~----- -----, 

! 10.2 Technická data 
Ro~m~ry o<lsoivai:ky: Kla.,ftkoce p~dle MDD93142: T K•tegor~e la 

Rom1č:y ad~ptliru: 

190x llDx 76 mm 

75' ~6' 3; Napětf· i 230/115VAC~ 10% 

V;iha odsóvo<!ky. 

V aha adapteru: 

0.545 <g 

o ;so <9 

Kategorie od>r,nydv<>J•lell<>I>Ce\ K.1~e.gor1ell 

Úrovmi <!(hr•~Y: 

.Í:•votnos\ "' ! SOChO<!;,, 

frévenoe: I 50HJifi{) Hz 

V'ystup od~ pl éru [ 9V<ic. '.lA 

Roguloll;lr)' .Ystop orl11;:Mru 9'/ďt, 1.4A 

RM.<on podtl.1kU SO· 330 mOa· 

Povol on;\ od<h)'lka sily podt!nk<~ .<o5'/0 

Provom; teplot;, ·5. ~o "C 
Relat•vni vl~ kost: ·o .gJ% 

10.3Normy j 10.4EMVz<i>:namtestu 

j Soulod\1 '" srnkrnl<emt ozdrilvotnl,ký<hpros\i<!ddch MDD Na <Ho~l- 10 ( E 
93142 EEC.EN6()601·1. EN6()60l-1·2,ENISO 1007\l-I.EN I 
<\OMI+6.[N50601+11,/011i651EUIRnHS) 01<:l 1 

~S~~~.... :._-:;;;~,'iéi::~~~~:;~~',.":;;'"'"" 1, 

~ "''"'"'"-··-· ccyus :;r,,;·;~;x;~.~'"'""'·",'" 
"'""~'"'"""'""'', """-"""' 11.Přeprava/ Skladov<ini/ Likvidace 

Pro přepr~vu a skladováni VaMprsnl ods<§va<':ky Calypso doporučujeme použít originaom ou"'""· '-'d'~ 

~eo~~r~~~Li~~j~~~d~:;~~~~~~j~~ r-~a p~~Š~~~~,%~~ř~d(.~~e~~~~J:~/ ~~~~ť~~~~th:logenové lampy) či 
návodu mUže vCst k poškozeni přlstrojc. 

Údaje pro dopravu a ~kladov<iní 

Teplo\a 

Vlh\<o<t 

I T1~k vzduchu 

likvidace 

~s· c 1~1 ·flm ~~o ·c {i04 'fl 

lO· 15% 

700· IDfiQhPa 

Pfis!roj m~ž~ být vr:i::en vý!ob<l, tozebr,\n ~ vhodn<! r~c)'kloYin !kov. pl~•t) ~p\),ebem letrným k pfi•od~. Nell)'<kytuji 
'" 2.\dna ;:vl ;i.;\ ni nebo zvyleM mrkev~ faktoty. 
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• 
Blahopřejeme k Vaiemu nákupu a děkujeme, žeí~te si vybrali prsní odsávačku Catum od společnosti 
ARDO. V této už•v~telské piiručce nalemNe dVIež•té a ui1teCné deta•ly, které je'itě vice zpřiJemniVáš 
požit~k z Carum. 

Pit použlváni elektrického přístroje je nutné dodrlovat n~sledujíd bezpečnmtni pokyny. Před prvnim 
použíti, věnUJte prosím i'as pozornému prostudováni uživatelské přiruCky. Před zapojenim odsávačky do 
elektřiny, nebo vložením boterii, si přečtěte kapitolu 4 (Za~átek! Provoz) 
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1. Důležité bezpečnostní informace 
Carum je elť>ktrickyovi,Jd~teln~. I:Je<pe<'nil ~ spolehliv;i prsní od~vaCkJ pm '"obni ;muirt•. Can1m je 
n~vr.iená a vyroben~ v souladu s normarm CE a v SO\Jiadu s be~pei:nostnimr s\and~rdy CN 60601·1. ~\i 
60601-l-2, EN ISO 10079-1, EN 60601·1·4, 60601-H> a EN 60601-H 1. Pro Vaši bezpečnost sr po~omě 
prostudUJlC noísledujidbelpdnostni opatieni, aby se .<abr~nilo poškozeni přistrojc. doktnckdmu šoku. 
Uta<u nebo poiáru 

Bezpečnostní opatřeni Ó 
Po použrtí vypojte Ca rum< elekti:ny 
V piipadě jak<ihokoliv kontaktu piistroje 1 vodou (~áknuti. p<id do vody, atd) okclmžiti: odpOJ!€ přistroj z 
elekti_iny. NedotJ'kejte_~e přístroJe dfiv,než b1rde odpoJený. 
Odpojeni od elétřmy Jez~ručen<i Jen t•m. ie Je kabel vypoJený ze z<isuvky 
Přistroj je nav:ien na PO\JŽiti v krytém prostiedi, nepouživejte venktJ _ "
K přf.wojt pnuftve)te pmtle púvodni ~Jektncký kahPI nP.bo /;RDO adarterdo auta 
f\/eotvirejte pflstroJ- hrol I porulem podminek záruky. 
(a rum nenivodě odolná. Pfistroj tedy nesmi bYt nikdy ponořen do vody nebo ;rnf' kJpJitny a nesmi bYt 
~kl~dov~n na mistech, kd~ múZe .<padnout do vody. NC'pmtživqle vC' v.Jn(• nebo pi• lpr{hov~nl. 
Udr7ujte elektrický kabel a doplňky od ~droje tepla 

• N.-pottlivC';le Camm v proslřC'di. kd.- :;e pr<ivt> roulivaji kyslikov6 rlyny_ o ~prqe 
· PoužiV<:!jte poU>.I' origmálni pr~ni od_sávaCky fiRDO a Oflgmalni !IR DO častt, Vt2 kapitola 41ZaC~tek/ 

Pfovoz)a ~a pitO Ia 8 (Udtiba/ Péče/ USt~n•i. 
Ca rum by měla bYt použivána jen na U čely vymezené v kaprto!e 2 (Použíti) 

Verze bateriového napájeni a adaptér do auta: 
Přistroj je navržen na pouiitiv krytém prostřec!i,nepoulivejte venku. 
Pokttd provozní doba pristroje \!~a zuje nab•tl na mr'nč než )cd nu hodmy,JC potřeba baterii <t:> nejdříV<' 
dobit, aby se zajistilo bezpečne po\tíi~i Ca rum v případe baterioveho napájeni. Viz kapitola 8 iÚdr:lbal 
Pid:el (i;;tf'nn. 
V piir~dě n~p~j~nile zá~uvky au\omob,l<w-'ho ;.~p~lovaee, nC'pou:liV<'.Jl<' r~ntm ve vnlném prost mu 

Upozorneni: V Jistěte se, ie zás<.IVka v autě je 12V. 
Přistroj nes ml být upravován nebo m~·něn bezvý~lovr>ébo souhlasu výrobce. LL 
Jakťkoliv změny nebo úpravy přístroje (~rum tlCJSOu dovoleny. LL 
Pokud mu~i být pii5tr.Oj Cacum pozméněn nebo upraven z d\tvodu NJJitěni bezp~Cno?ho pou;i;tf, musí 
bYt vypracov~r"lY niiležité studit> a nmvedeny le~ty_ fu 
S<hovejte ;i tuto u}ivatelskO\t pi! ručku pro piip~dnf' potřeby v budo\rcmt ... 

Aró0 rrrrJi:,li AC 
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2. Popis výrobku 
Ods;ivaci sestava Carum je složená z prsní ods<ivaeky a odsávac:i s~dy (na jedno nebo dvojité odsav.lnQ. 
Carum je tich;l ui.iv~tebky pfijernn<i dvoupistov~ prsní odsáva~ka pro nernouui'ni poui1li a pro pronájem. 
Pilmojje vybaven robustrtim plastovým obalem a zjednodušeným log reky \Jspofádaným ovl<idánfm s LCD 
displejem. 
úsporný přistroj je upraven pro napájeni elektrickým kabelem a adaptérem do amomobilového zapalovaCe 
nebo vpiipadě volby bateriovým napiijenfm. 
Promyšlený zp(isob ovládáni piistroje napomáhá k přijemne a bezproblémové zkul:enosti s odsávánim, 
zejmén~ díky flexibilnimu přizpúsobeni tlaku a rytmu. 

2.1. Sací rytmus 

Kiivka sání je stabilni pii jakékoliv úrovni vakua nebo rytmu sání a velmi přesně napodobuje sac:f;:působy 
m1mmka. Prsní žláza tak ncní nadbytcčn& nam~h~na 

Stimula<:ni fáze 

3. Možnost použiti 

P?echod Stimulace· Ods;lvání 

' ' ,_ 

Ods.3vadfáze 

Kokkce prsní odsáv~ékyCawm jQ určená na ods;ivánf mateřsk~ho mléka, na shrom<ižděni a uskladněni 

mateřského mléka při problémech s krmením, nemod nebo při nepřitomnosti matky nebo miminka (např. 
předčasně narozené dC<ti). Ca rum mUže být použita na jeden prs nebo i jako dvojitá odsávačka. Pristrojje 

navrŽ{'fl je" na použiti v kryt Cm prosti{'d(. 

3.1.1ndikace 
Ca rum- zmírněni otoku 

• zvýšeni a ud11eni schopnosti kojeni 
• 7iljištěni mateřského mlék<> v případě odloučeni diteteod matky 
·použiti pro ods;lv;lni z jednoho prsu i z obou prsů 

3.2. Kontraindikace 
p;, použiváni určeným zpúsobem nejsou známy žádné kontraindikace. 

u 
4.Začátekf Provoz 

4.1. Symboly 

~ 
~ 

• li: 
'~ 
tJ;. 

III 
~ 

L1::,. 

® 
CE 
"''' ... 
! 
~ 

IQI 
1P21 

?ieW~te sr návod 

DUie:iité informace 

Z~pin.:\ni/ Vyplnjni (On/Offl 

~n~ "lnU Při7pU,ob~ni:lil\<ti M 

Zm~na sac1ho ryt1nu (C) 

Zm~na stimtJI~(nf!ods<ivac• raze 

Změn~ podsvíceni (<clllmPni) 

•\lčilt Ca s u [on/ stop/olr, 

Typ přístroje SF 

(;štCni 

Odsiiv<>d s~da/ Dvojit<i ods;lvaci sada 

Upozorněni· Riziko nebNpečr- Přečtěte si manuál 

MontáZ 

V soul~du s MDD 93/4~ tWG. J007/47f"_(_ a MDD ;>009 

Výrobce 

V soul Jdu se specifiky normy WEEE' 1002/96/EG 

~~~"klrlrký kabel 

Pfist"'j se stupněm ochr~ny ll 

IP Jl sttrperi kryti 

Li-Ion Obsahuje Lithium Iontovou baterii 

66 Saciróim 

666 Stimulai:11i relim 

@ Recyklov~telné 

A'tln med!r.al AG hGn meC•coi ;..::_. 



4.2.1nstalace Lt, 
1]:.J Elektric;M.P:řicoif#:!l! 

Nap<ij~ni kabelem: Zasuňte zástrCku elektnckého kabelu (AJ do 
zdířky při stroje> (B), (viz Obráz~k 1) a připojte kabel k ~le>ktrick6m1J 
zdroJi 

Nap;ijeni batenemi: Před prvnim poui'otim připojte přistroJ k 
elektrickému ~droj• na 6 hodin, aby se baterie plné nabila 

4.2.2. Připojeni od~~vad sady 
Použíti Odsávad sady je detaHnč popsJooo v odd člen Cm 
návodu ,.ARDO Odsávací sada". Odsáv~ci sada je souč.lsti Lt, 
ods~vačky. 

Použiti na jeden prs 
bstrC\e koncovku hadii;ky (()do z;\>trčky na '.~ 
přistroji (0). (Obr. 2) ... 

Použiti dvojitého ods~v~ni 
Zawčte koncovku hadii'kydo zá~tri'ky na 
přístroji. (Obr. 3) 

Druhá zdířka n.; bil(, koncovce had očky zůstane 
uzavřen~- jak u Jedno· tak i dvojitého •· 
odsáv~ni 

4.2.3. Nasazeni driiiku na lahve 
Ori~k lahve j~ ur(~ný pro ~rálk<:ldobP o ložení Odsáv~ci sady, zo:>jm6no 
proto, aby se zabr<inilo nechtčnemu převrženi a vylrti mléka. Dr;lák 
mů7e st;it s~mostatně nebo být nasa?ený 7ezadu n~ Carum. 

4.2.4. Nas<!zenl držiik!!..!Ja EasyFreeze 
Drž~ k na EasyFrecze s.lCky je určený pro krátkodobé ttl<:lženi Odsávací 
sady se s<iCkem (místo láhve), zejména proto, aby se zabr<inilo 
nechtěnému převrženi a vyliti mléka_ Dr7.<ik na EasyFreeze sáčky mů;le 
b0 nasazen;'· XNadu n~ (~rum miste drř.áku na lahve 

a 

ArGo m~d•cai AG 
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4.3. Provoz Ó 
Podtlok a rytmus s~ ni je možné nast~vit nez<ivisle "" sobč. Zvolte" 
takové nastaveni, kto:>ré j~ V<im nejpřijemněj-'i 

4.3.1. ZapnutíNypnuti 

Přistroj zapnčte jcdnim lmáčknutim ON/OH tlaéitka. Zohra<i se vvitaci 

heslo: ,Wekome". 

Po npnuti je pfistrOJ nMtavcn na Stimulačnil;izi (oran:ťové pozadn při 

stiedni úrovni vakua I rytmu. Pro vypnmi přístroje. zmačkroětr opét 
tlačitko ON.'OFF. 

funkce tlatitko ON/OFF Je sternii pro všechny typy napáreni: ba\errove. 

elektricky kabel. kil bel pro 12VDC ("apaJeni z auta) 

Ois::>lej_ Probihajicif.lze je zobr~zcnJ nJ podsvicenem displeJi. Oi~pleJ 

se sám pfi vypnutí ořistroje zhasne 

4.3.2. Regulace vakua a ieho zobrazení 

Podtl~ k (~:1~ s.in<) mú~e b;'t nastaven ůroveol po úrovni opakovaným 
ma(k<inim nebo podržením tlačitkll pro n~staveni vakua (na Ieve 

strane ovládacfno panelu!. Silu vakua Je možné bd<V1duálně nastavit ve 

st<mulačni i odsávacifázi. Stlačeni šipky nohoru, zvyšuJe Mlu podtlaku. 

:óipk.l dolů pa~ n~opok podtlak ~ni!'uje. S<la vakua je ~obrazena roa 

stupniCi vlevo 

4.3.3. R~k~obrazení 

Cyklus (rytmus s.<ini) mů.ie b)ft nastav~n úrov~l'i po úrovni 
opakovaným mačká nim nebo podrienim tlačítka pro nastaveni 

rytmu (n~ pravé straně ovl~daciho panelu)_ Rytmus sáni je mo/mi 

mdrvidi<Mně nastavit ve stimulatni 1 od.>ávaciláz1. S!lat.eni ~<pky 

roahoru. zvyŠUJe rytmus sáni. šipka dolů pak naopak rytmus sniiuje 
úrovei't rytmu JC ~obrazena na slupnrco vpravo. 

hť.OI"C~~:c,1! AC• 



4:,_3.4, Přep,i,n<l.ni stimulační a gds<lva~i f;)z~ 
"Pr0"Pflid10C! z;;·stfřň"UTii61Hihe- (0-ra"ií"i"OV.rpoasvr<:enf) do ods~vad fiJl~ 
(~elenC podsvícenO ~tiskn<!tc tlaOtko .Mode". kter<' je napravo od 
ti3Citka .ON/OFF". 
Změnit fáze můžete kdykoliv sttsknutím tlačítka .Mode". 
Pokud Ca rum pratuje ve stimulaCni filzi a tlai:itko .Mode" se 
n~xm3čkne, přistroj se automaticky po 2 minl!t.ich přepne do odsávad 
fáze. Pokud ~e chcete vrátit 7.pět do ;timulačnifáze, stačí stlačit .Mode". 
Pii změně fáze se mióní i podsvlceni displeje. Navic se na d•spleji 
zvYrazm symbol pro danou fázi. (3 kapky pro st1mulačnifázt 2 kapky 
proodsávacif<iz;) 
Barva podsvícení displeje pro stimulační fázi je orani:ov;i, 
symbolem jsou 3 kapky. 
Barva podsvíceni displeje proods>ivací f;izije zelen<i, symbolem 
jsou 2 kapky. 
V obou fázích je možné si př1zpUsobit úroveň vakua i rytmu odsáváni. 
Př1 přechodu7.e stimulačni do ods~vacifáze se ~\ltomaticky nast~vi sila 
podtlaku na 30m bar~ rytmus sáni na 4S (yklii, nchlcdč na předchozí 
nastaveni. 
Pi• přechodu z odsávad do stimulai'nifáze se automaticky nastaví s•1a 
podtlaku na 60mbar a rytmus s~ ní na 90 cyklú. Na těchto úmvnich 
pr~~uje přistroj in~ začátku po jeho zapnuti. 

4.3.5. Použití senzitivniho programu 
Pokud 2m<lCknete .Modo;-" do 7. sekund po zapnutí přístrOJE' (běhl'm 
uvitad obrm•ovky). přeskočíte tlm stimul~(nifází rovnou na ods.ivad. 
Jcjipot~tcčni nastaveni jen~ jemné, slabé a nízkC U rovni podtlaku na 
30mb~r ~ ryl"mu ~ání n~ 30 cyklf'ch. Sentitivni program je určen pro 
matkytrpid bolestmi při bežném nastaveni odsáváni. 

'1;,~ .•. ~,_({1.~.'3.:!(~nJ.O:J.ači~~5_a_s_~;~: 
Časomíra ~e rozběhne 1hn!'d polil pnuti pfistroje. Pro zastavení 
časomíry, stiskněte tlačitko zobrazující hodiny. Casomíra lÚstane 
pozastavena. dokud se opět nestiskne .časové" tlaOtko, nebo se 
nevypne píistroj samotný. Pokud tlaCit~o stisknete podruhé, ukazatel 
(~su se vynuluje na 00:00:00. Aby se časomíra opět ro<běhla. stiskněte 
.časové" !lačitko. Zapin<ini a vypin<iní čJsomiry Je možné kdykoliv 
nehledě na problhajicffázi. 

4.3.7. Podsvíceni 
Pro příjemnější použití Carum v zatemněném pokoji je možné ?tlumit 
intenzitu podsviccni displeje. Sta(i jedenkrát sti~knout tl~čitko se 
symbolem žárovky nalevo od displeje. Vypnout a <a pnout ztlumeni 
pothvkeni j~ mo.žné kdykoliv podle přc\ni 

m 
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S. UiiteC:né rady 

5.1. Upravení vakua (síla sliní) 
Odsávání mléka by nemělo být nikdy bolestivé. 

Nastavtc Sl 1\1 nejvyšší úrove~ pocHl~ ku. která ;e V~m přiwmn<Í 
UJistěte se.7.e bradavka Je uprostřed prsnlho n;\stavce. 
UjiStěte se, Ze pouiív;ite správnou ve!1kost prsml1o 11ástavce. (Viz N;ivod pm ARDO Odsávaci s~d~J 
V případě. že se mléko nespustí. zkuste masáž prsu- to múž~ být velmi ůčmné. 

Upravujte si s1lu vakua 
• Zvyš\ljte s~u vakua, dokud neucitite velmi mirnou bolest poté naopJk s11u vakua sniž\l)te, aí na úroven, 
kdy bude ods<iváni piíjemné. 

Pokud V~s trápf piecithvělé bradavky Debo bcle~t v prsou, pře~kotte stimula~nf fáz• rovnou n~ odsávad, 
kde se zaUn.l na velmi mírné a jemné úrovni nJstavenl sily podtluku 

Dop::>ručuj~me nastavit si s!l11 ods;iv;in; př1 stimulad i ods;ivání vidy nanovo, tak !lbyV:\m :o bylo 
přiJe;nnť. D·:1voclem Jí' (1\livost nastavení vakua !l<l atmo~fériáťm tlaku v okolí. kt\'ré ~c múi.í' údy !r'<•t 

5.2. Upravení cyklu 
Na začátku koj~ ni m1minka saji rychlým• pohyby, ale nijak silně. lim stimuluji reflex spu)těni mléko. 
Z tohoto důvodu (~rum nutomatiC~)' začin;i stimulačni fáú nastavenou 11~ vy.\S:í úrove:i njlmu s~ ni J na 
ni Bl úroveň s1ly vakua a lim v~rnč n~podobuje přirozený způsob~.;"; milnmk~ 
Nastavte st•mulačni fázi a vyberte Uroveř1 podtlaku, pii které se <itit€ nejlépe. 
Když se mléko spusti, dítě změní způsob sání. Zpomalí rytmlls, ale saje o to silněJi. Picpnéte na odsávaci 
f;JZi, zc~•lte \I roveň v~ k u a a 2V}'S\IJ\e <ipkam• poCtycyklú, dokud nedosáhnete přiJemnCho uvolněného 
PO(i\u. 
Pokud tok mléka slábne. piepnéte ?pět do stimulačni fá7e, aby~~ co nejrychleji tok opět obnovil. 

5.3.Povzbuzení spouštěcího reflexu 
Fjekce mléka se mUle při od:<áv<iní Objevit po7ději fl€7 pfi kojeni. N~sl~duji6 rady hy mohly n~pomoci k 
Jeho urychleni: 

Vyp:jte teplý nápoj 
Uvo!n~te se a myslete na wé ditě 
Umistčl~ před sebe fotku svého miminka 
Před odsáváni s• pfiloite na prso tepljiobkl~d (ARDO G~loVý obki,Jd). 
Zahřejte trycht}lf u prsn;ho n~stavce. než ho piiloilte k prsu 

5.4. ÚspěSné odsáváni 

Účin~em masáže p/1 pouiivani prs ni odsávačky mUže b)'l ncstartov;ini produhe materského ml6ka (I 
jeho zvýSeni. 

5.5. Zvýšení množství mléka 

Použijte dvojitou odsávaci s~du 
Během prvni(h 10 minut. nebo dokud ncpřc<tane mléko t~(.t, pou:ŽIJte dvoJ•tou od.<ávac• sadu a 

odsávejte 7 obou prsú najednou. Poté přepněte na odsáváni jen jl'dnoho prsu. Odsávejte 7 každého 
ptsu po dobiJ S minut a zároveň jemně maslrujle. 

i(l Ardo "'''d.'f~! i•C 
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6. Příslušenstvi 

[lektncký kabel Euro ,\rt. No.G3.00.1.'$0 

Elektr~cký k<lbel UK An. No r,.J 00. I .ll 

Elektncký k<lbel Ul Ar;. No. 53 00.132 

Vozik An. No 63.00.129 

Ad~p'i~r na připojeni z auta 12VOC Ar-.. Nn_ 6.l.oo:,_n 
Drž<ik na l~hve Art. No. 63.00.127 

Držák na mrazí rl ~Mky EasyFreeze Art- No. 63.00.121': 

Rollilné ods;ivad sady wv-r11 pr'5modsavacky.a 

7. Zpráva o chybě/ Oznámeni o chybě/ Ukazatel údržby 

ldentifokovatelnC chyby nebo servisnf/ údr}bovC terminy se 7obra7i no LCD displeji v podobě výstražného 
trorůhPI.Dii!.!J 

& 
Error 

& 
= 

Vypněte při~troj, a pak znovu lapněte. Pokud se znovu objevívýstraíný ~ignál. při~troJ vrafte 
dodavatelo. Pii>troj totiž mU>í být opraven vySkoleným technikem nebo výrobcem. 

Chyba: přistroj neprocu)e na b~teriové nabíJeni, tedy přistroJ nepr~cuje. 
~eJ:enf: Připojte pfistroj do elektřiny a nabijte tak baterii. (a s. dobfjeni je asi 4 hodiny. 
Doporu~eni: Přistroj mU~e být pouliv;in i bi'hem dobíjeni batene, ale čas dobíjeni )t' tak 
prodlouží. 

7-1. Oalšf možné problémy při pou.ifváni přistroje 

Slabý nebo žádný podtlak 
Odpojte odsávad sadu od přístroje. (JsteCně <akryjte prstem vstup pro olípojku hadičky, ab)'5te 
zkontrolovaly s<ini. Dávejte ale po<or, abyste nezakryly vstup úplně. Pokud dtite nasáváni,znamen(l to, 
Ze od~ávaf:ka funguj<:>. ZkontrolUJI~ tedyOds;iv~ci ~~du podl<' návodu v m~nu~lu mtcný přímo pro 
Odsávací sadu (používejte pou~e origin~lnivýrobek AROO Ods<\v~d sada). 
Ods~vaci pumpa nef<>ngujel na displeji nenf mc zobrazeno: 
Zkontrolujte pfipojenf k elektimě. V piipad>: že přístroj stále nefunguje, je poškozený. 

Pokud se vysk)llne jakákoliv chyba a přetMivá i po V)iSe uvedených způsobech řešení, vraťte piistroj co 
nejdříve svému dodavateli. Přistroj musi být opraven vy~lloleným technikem nebo výrobcem. 

8. Údržba/ Péče/ čištění ~ 
Silikonov<i membrána tvoii úphl0\1 zábramo a zaruCuje, že ani m~teř~ké mléko ani jiné patogenní l~tky se 
ne mohou dostat do přístroje. Přístroj je bezUdržbový, kdy péee o pfistroj a jeho dophiky je nen<iročná z 
hlediska kontroly~ tištěni 

Prsní odsavaCku Car um Je moine opravovat. ale vždyt~k mu si být uóneno vyškoleným technikem nebo 
výrobcem. Z toho dúvodu je mol ne koupit ke (~rum jen přislušen>tví a náhr~dnf doly v pod<:>be: drlák na 
l~hve, dr;ák na mr~zici sáčky EasyFreeze. spojovacfkabel a nabíjecí kabel do auta('"? PřislušenstvO. 

" Ardo medi(~l AG 
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8.1. Vizuální kontrola před :zapnutim 

Je přepravni kr~bk:? n<:'dotčená'1 

Jr deklrt(.ky k~ bel '1\'pC>i.km<>ný? 
Jsou jednotlivá pfíSu:íenstv1 čistá, nepoš~o>.e"á a v plném počtu? 
k pilslušenstvi sp,jvne nJpojenfi? 
lgnorov<inim této komroly a prav<dd č1štčn1 múZe doJil k infekci, 
elektrickému šoku 1ebo pol kazeni jednotky 

8.2. Čištěni/ dezinfekce · 

Prsni ods~V<!čka Ca·um· 
Důležite: Před (išběním odpojte přístroj z elektřiny. .&, 
C•šténí doma: V přip~dě potřo?by. pmo;lijte vlhký hadr. Jl' možné po11Zít běžný myd prn,tředek 
L1'it~ni v n~mocnr(: Pro dclmfác:r poulivCJl~ ut~rky, ~!erC nejsou na fcnolov!' bú• 
Nemyjte v myčce a11 vdře~u. PumP'J a111 pof>onnou Jednotku ne lze ~·,stEL Pokus o JC)'Ch ('rSthll rnúle 
způsobit poškozen pii~troje nebo jeho ~ontammaci, ~ter~ vyž~dllje likvidau vhodným zpú>ob~m (v•z 
kJpitola 11 - Přepr<Na! Skladováni/ LokvldJcc). 

8.2-1- Kontrolní seznam: PrUběžná kontrola při pronájmu 
Vizu~lni kontrola Ostoty odsávačky l Po každém pronajmuti 

V•zu<iln• kontoola cdsávačky, zda n1é nechybí ; Po k~~dém pronaJmuti 

Vozuálni kontrola r:oš~ozeni odsávaé~y 'Pokú!lém pronajmu~i 

l~d~n<luch<l provom- knntrcl.1 nd,..,v·''ky (;pr,wr.ě 1"""'J~. ~ah1;.; bot~-·~' Po koždém pron~Jmutí 

Kontrola ~tly vak110 - prov~deno vy:íkolen)·m personálem Minimiilně každé 2 ro~y J 
8.2,2. Kontrolnf se:::nam: PrUběžná kontrola pro nemocnice 

Vizuálni kontrola Cstoty od><ivačky , Před ka7dým po\E7it' 

Vi~u~lní kontrol~ ~oško7ení od>~V~čky ! Po ka?dém pou!'rti 

Kontrol~ >~ly vaku< - provádťno VJ•-'<kol~ným [lNSOn;ilpl1\ Minim~ln(• \:údť 2 roky 

9. Záruka 

I'; a (a rum ~e poskytuje záruk~ 3 roky od d~ta n~kupu. Podklad pro z~ ruku 1e dokl~d o koupi přr\tro;e 

Obe(ne podmínky 
ARDO Med•c~l AG se ZJru{uje za pou.Ný mJteri<il;, 2>J pilpJdné výrob"ivddy 
Dobaláruky se počítá .:Jd dala n;ikuP<l_ V dobi' ?.áruky b1'de po:Skozo:né zboži zdarma ''Y"'ěněno. Neplatí to v 
přfp~dč, kdy je přistrOJ neoprávnčne použiv.:in nebo otevřen_ fl byste-~' z;,jrstiH nárok na záru~u a bezchybné 
fungování přístroje. pe(:hvč dodržujte mstrukce v manuálu a pou~iveJle Jen ongrn~lnr .'IRDO přislv.le!'stvi_ v 
p/ipadě, že byl přistrOJ Otevřen, nárok na záruční opravu/výměnu Je neplatný. 

·;: .'•rGo "'"'"'~,1! .'\(, 



10. Technické informace 

10.1.Verze 

Ca rum el. kabel Euro &:1.00.71 

(~rum d. kabel UK 63.00.72 

(~rum d. k~bel UL 63.00 7.'l 

1 0.2. Technical data 

Rozm~ry odsiivačky I 302x2<'·0~ 'SO rnm 

Váha od~vaéky I 3 kg 

N~)li>tí 

DC Vstup 

Provozní teplota 

Úroveň ochrany 

K~tegoric ochrany 
dvojité izolace 

I 00-230VP..( +I ·10% 

12VDC 

->-5-+40'( 

RC 

Kategorie I' 

Úroveň ,-ytmu a sily odsáváni 

Mira podtlaku ve 
stimulačníf;hi 

Mira podtlaku v 
ods;ivaci fá?o 

Povolen~ odchylka 
soly podtl~ku 

30- \SO mbor 

22-9ilmmHg 
3-13 kPa 

30-330mbM 
22-250mmHg 
3-33 '-Pa 

->-/-5% 

Ca rum b.ltcric sel. kabelem Euro 63.00.75 

(Jrum baterie s d. k<Jbelem UK 63.00.7ii 

(~rum baterie sel. hbelem UL &3.0077 

Délka cl. kabelu d61ka 3m 

Váha s baterii 3.7 kg 

Frekvence I 50-!iC\Ciz 

Zivotnost (krom i' 11 Cl let 
v.tti'žovaných sou(ástol 

Relativní vlhkost 

T!ak111:duchu 

Klasilok~cc podle 
MDD93/42 

Rozpi-ti cyklů ve 
stimulaCni fiili 

i0-93% 

700- i060 hP~ 

Kategorie 2a 

72- 20fmin 

Rozpé!i cyklU v odsávaci I 30-60 'min 

fázi 

Povoleni! odrhylko 
cyklů 

->-/·,1wkly 

• 

S~a vakua, kterou piis!roj vyvine, Je citliv,j na okol ni atmosférický tlak. (im vyšší okolní atmosférkký !lak, 
tim intemivnějši lirovefl v«k\oa )lN~troj vyvme, ~ n~opak. Hodnoty vaku~ (vt<:>ln~ odr.hylek) uvedPnP v 
tomto návodu vych~zeJÍ z atmosferického tlaku ll80hPa. 

10.3.Normy 
Přistroj splňuje normy MOD 93/42 CEE o zdravotnkl;jich prostředdch l 14_ 7_ 1993 a 2010, 
2007/47/(E, 200M4l!CE, EN 60601·1. EN 60601·1·2, EN ISO 1007g-1. EN 60501-1-<1, EN 60601·1-6. 
tN60601+11 

"®'"~'~'~., g,tWl~~~;~~~,;~o"''~ 
c , L US ~-~·:---'"''""''""'""C'"'O:"l• ".,-_,,_""'""'"''''""''"·""' 

10.4. EMV :záznam testu 
Na waně 15 

n Ardo "1€Ó1Cill AG 

• 
11. Přeprava/ Skladováni/likvidace 

Pro pi<:>pravu a skl~dowinf prmí odsiivaé'ky Cdlypsc, doporučujeme ooužít orig1niilnl bal~ní. Dále 
dopon_Cujeme skladovat piíWOJ na •nistě chráněném od UV 7á1eni (nwř. ~lunce, halogenové l~mpyi, 
tepla a prad"' 

11.1. Přepravní a skladovad podmlnky 
(~rum .;o (a rum batNmvé na)l~jeni 

Teplou 

Vlhko s: 
Tlak vrouchu 

11.2. likvidace 

·20-->-70T 

10-llO% 

700-iO(J(lhPo 

Piiwo. může být vnken výrobci, rolť'br~n a vhodně recyklován {kov, plast) způsobem ~ctmým k při rod i:. 
N!'vyi"Y\llji S!' i;idn<' 2vi<Htní nt'bo zvýiť'n~ n1okov& faklo'Y. 

1-1 ,lnuf~c;u:e' 
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EMVz~znamtestu 

TEST REPORT 

rec 1 EN 60601·1·2 

• 
Part 1.2: E~netle Compatibility R&qulntments. and T&Ste. 

R11port m•~ No: 
Oest&a ty 
Approved ty man~ement 
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